
第１８課
အခန ်း 18

梱包
ထပု ပ ်ုးခခင ်း
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こんぽう



第１８課（１） အခန ်း 18 (1)
実習生のリンさんは、イカの加工品を梱包しています。

အလုပ သင က ုလင ်းက ခပည ကက ်းင ်းရ ဲ့စော်းသသောက ကနု က ု ထပု ပ ်ုးသနတယ ။
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第１８課（１） အခန ်း 18 (1)

リン：イカはもう検査が終わりました。箱に入れますか。

鈴木：うん、入れて。

リン：箱に何個ずつ入れますか。

鈴木：20ずつ。

リン：20ずつですね。入れたら、テープで留めてもいいですか。

鈴木：このシートをイカの上に載せて。それからテープで留めて。

リン：はい、シートを載せますね。

L: ခပည ကက ်းင ်းက ု စစ သ ်းတောပပ ်းသ ော်းပ ပပ ။ ဘ ်းထ ထည ဲ့မ ောလော်း။

S: ဟတု က ဲ့။ ထည ဲ့ပ ။

L: ဘ ်းထ က ု ဘယ န စ ခုစ ထည ဲ့မ ောလ ။

S: အခု ၂၀စ 

L: အခု ၂၀ စ ဟတု တယ သနော ။ ထည ဲ့ပပ ်းရင တ ပ န ဲ့ပ တ လ ု ဲ့ရမ ောလော်း။

S: ဒ ပလတ စတစ ခပော်းက ု ခပည ကက ်းင ်းသပေါ်တင ပ ။ ပပ ်းမ တ ပ န ဲ့ပ တ ပ ။

L: ဟတု က ဲ့။ ပလပ စတစ ခပော်းက ု တင မယ ။
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第１８課（２） အခန ်း 18 (2)
実習生のリンさんは梱包した箱を運ぼうとしています。

အလုပ သင က ုလင ်းဟော ထပု ပ ်ုးထော်းတ ဲ့ဘ ်းမ ော်းက ု သယ ယ သတောဲ့မယ ။
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第１８課（２） အခန ်း 18 (2)

リン：イカの梱包が終わりました。どこに保管しますか。

鈴木：冷蔵の倉庫に入れておいて。

サバの横が空いているから、そこに置いて。

リン：冷蔵の倉庫の……どこですか。

鈴木：サバの横。

リン：サバの横ですね。

鈴木：うん、そう。

リン：台車を使ってもいいですか。この台車は運びやすいですから。

鈴木：いいよ。気をつけて運んで。

L: ခပည ကက ်းင ်း ထပု ပ ု်းတောပပ ်းသ ော်းပ ပပ ။ ဘယ မ ော သ မ ်းထော်းမ ောလ ။

S: အခ ခန ်း ဂ ုသဒ င မ ော ထည ဲ့သပ်းထော်းပ ။  ောဘောင ်းသဘ်းမ ော လ တ သနလ ု ဲ့
အ ဒ မ ောထော်းပ ။

L: အခ ခန ်း ဂ ုသဒ င ရ ဲ့……ဘယ မ ောလ ။

S:  ောဘောင ်းရ ဲ့သဘ်းမ ော။

L:  ောဘောင ်းရ ဲ့သဘ်းမ ော ဟတု တယ သနော ။

S: ဟတု တယ ။ မ န တယ ။

L: ဒ တ န ်းလ ည ်းက ု သ ်ုးလ ု ဲ့ရန ငု မ ောလော်း။ ဒ တ န ်းလ ည ်းသ ်ုးရင 
သယ ရတောလ ယ လ ု ဲ့ပ ။

S: ရပ တယ ။ သတ ထော်းပပ ်း သယ သ ော်းပ ။
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第１８課（３） အခန ်း 18 (3)
指導員の鈴木さんは、実習生のリンさんに箱を運ぶように言いました。

သင တန ်းမ ်း ဥ ်း  ဇ က က အလုပ သင က ုလင ်းက ု ဘ ်းက သုယ သ ော်းဖ ု ဲ့သခပောတယ ။
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第１８課（３） အခန ်း 18 (3)

鈴木：この箱を運んで。ちょっと重いよ。

リン：はい、わかりました。

鈴木さんはどうやって重い箱を持ちますか。

先週重い箱を持って、腰が痛くなりました。

鈴木：まず、しゃがんで。それから、箱を持ってゆっくり立って。

リン：こうですか。あ、この持ち方は楽ですね。

鈴木：うん、腰を曲げないほうがいいよ。

リン：わかりました。

S: ဒ ဘ ်းက သုယ သ ော်းပ ။ နည ်းနည ်းသလ်းတယ သနော ။

L: ဟတု က ဲ့။ သသဘောသပ က ပ တယ ။ ဥ ်း  ဇ က က သလ်းတ ဲ့ဘ ်းက ု
ဘယ လ ု မ မ ောလ ။ အရင တစ ပတ မ ော သလ်းတ ဲ့ဘ ်းက ု မ ပပ ်း
ခ ်းနောသ ော်းတယ ။

S: အရင   ်ုး သ ောင ဲ့သ ကောင ထ ငု ပပ ်း။ ပပ ်းရင ဘ ်းက ု မ ခဖည ်းခဖည ်းခ င ်း
ထ ပ ။

L: ဒ လ လုော်း။ သအော ဒ မ နည ်းက သက သောတယ သနော ။

S: ဟတု တယ ။ ခ ်းမကနု ်းတော ပ ုသက သောပ တယ ။

L: သသဘောသပ က ပ ပပ ။
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